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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGA/.DASZATI HÍRLAP. 

Uebreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételevei.

Hirdetési díj:
Négy hasábos petit sorért 6 fcr 
Nagyobb terjedelmű e tőbbseör- 
hlrdetésok alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdlj minden külön betgt* 

tásért 8U kr.

*Nyllttéry-ben megjelenő közle* 
meny minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KCTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHEB- 

MAN H. köav. Irodájában le.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem

A közös trónbeszéd.
(r. e.) A mit a felség a magyar or­

szággyűlésnek moudutt, a most folyó or­
szággyűlési időszak iLegnyitójául — az a 
mi saját külön trónbeszédünk volt. Azok a 
szavak, a melyeket a mi Ausztriával való 
közös nyomornságnnk elintézésére alakult 
deiegáeziók hallottak : az volt hát a k ö 
z ő s tróubeszód. Ad normám közös költ­
ség, közös hadsereg és Jókai-fóle közös­
haza.

És kétségtelen az is, hogy ezen kö­
zös trónbeszéd bizonyos tekintetben nem 
csupán mellékdarabja, hanem egyszersmiuc 
javított kiadása is volt annak, a mit 
a felséggel Tisza Kálmán mondatott a ma­
gyar országgyűlés megnyitásakor, a trón­
beszédnek a külügyekröl szóló futólagos és 
csekély részletében.

Azon trónbeszédben nem is láthattunk 
egyebet, mint a magyar miniszterelnök ös- 
meretes tájékozatlanságát a külügyek te 
rén. Máskülönben nem is foghatnók fel a 
parlament és most a deiegáeziók előtt tett 
nyilatkozat eltérő vagy legalább szabato- 
sabb voltát. Abban izgatólag hatott kedé­
lyünkre az, hogy a béke köteles hangsú­
lyozásának alkalmával Németország felem 
Hitetett, mig azonban Orvszország (közvet­
lenül a lengyelországi hármas császári ta­
lálkozás után) feltünőleg kihagyatott. A 
deiegáeziók előtt pedig (oly rövid idő le- 
folytával, a mely alatt uj politikai helyze 
tét szült fordulatok aligha mehettek végbe) 
különösen hangsulyoztatik az orosz ba­
rátság is. És ez a hangsúlyozás oly erős 
és oly körülményes, mintha a felség csak­
ugyan szükségét érezte volna annak, hogy 
a trónbeszéd azon sajátságos hiánya s igy 
a magyar miniszterelnök gyámoltalanságá­
nak egyik bizonysága ezúttal már pótol­
tassák.

Van tehát orosz-német-osztrák-magyar 
szövetség és hallottunk ismét királyi nyi­
latkozatot, mely kilátást nyújt egy >a b é- 
kót, zavar nélküli munkát ós 
folyton fejlődő n épjólétet biz­
tosító korszakra.« Kétségkivül igen 
biztató kilátások és kétségtelen az is, hogy 
oly hatalmas három állam szövetsége, a 
mily nagyhatalmak Oroszország, a német­
birodalom és legalább ezekkel 
együtt Ausztria-Magyarország: csak­
ugyan lehetetlenné teszik azt, hogy bárme­
lyikük félhetne kívülről eredő veszélyektől 
és megtámadtatásoktól. A felett aztán kár 
is tőprenkedni, hogy ez a hatalmas hár­
mas-szövetség alighanem azért köttetet 
meg, hogy ha nem külhatalmak támadá 
sait, úgy ezen államok saját népeinek eló- 
gületlensége alkalmas időben eifojtathas 
sék! Németország folytonosan vagy sakk­
ban van, vagy sakkot adogat; Oroszország 
népei alkotmányt kérnek, Ausztria-Magyar­
ország remegve tekint a monarkhia foglaló 
politikájának folytatása elé. De mit tehet 
a nép ily hatalmas szövetség ellen, mikor 
a királyok terveit három nagyhatalom szn- 
ronyerdeje támogatja ? Arról se mi tehe­
tünk, hogy e béke-szövetség nem is egé­
szen rokonszenves az egyes népekre nézve; 
p. 0. az orosz és magyar között nem 
képzelhetünk egyebet, mint kutya-macska 
szövetséget.

A mi magát a bét e-szővetság elne­
vezést illeti, hát az nevetségessé válik 
azon óriási hadsereggel szemben, melyet a 
népeknek fentartaniok ós táplálniok kell. 
Valóban bajos béke-korszaknak ne­
vezni azt, a melyre a királyi szó utal, mi­
dőn a még hadi felszerelés pusztítja el 
összes jólétét, sőt a hadiszerelésnek egy a 
monarkhia által eddig kevéssé kultivált 
ága, a tengerészet is költségvetést és rend­
kívüli fejlesztést igényel.

Azt az álUtást, hogy Bosznia és Her- 
czegovina »viszonyaiban örvendetes fejlő­
dés mutatkozik« — vegye a szivére Kál-

iay Béni. Hogy költségeihez a mouarkhiá- 
nak ezúttal nem kell hozzájárulnia, szin­
tén igen megható kilátás volna, a melynél 
örvendetesebb csakis azon jelentés lehetne, 
a mely szerint Bosznia és Herczegovina 
már végre-valahára hasznot is hajtana mo- 
narkhiánknak a reá pazarolt sok áldozat 
után.

Imé ezek a delegáczió előtt mondott 
közős trónbeszéd szavai. Mondják, 
hogy a mamelukok igen sokat épültek és 
szerfölött lelkes hangulatba jöttek meghall­
gatása után.

— Belföld Képviselőválasz­
tás. Az eperjesi szabadelvű párt Berzeviczy 
Albert helyére dr. Schmidt Gyula eperjesi 
ügyvedet kiáltotta ki képviselőjelöltnek. — A 
kolosi választási vizsgálat. A 
kolosi képviselőválasztás felett pénteken kez­
dődő vizsgálatnál. Haller Rezső érdekét Korn­
ey Béla budapesti ügyvéd, a kérvénye­
zőket Jeney Viktor Kolozsvári egyetemi tanár 
fogja képviselni. — A s z e n t-e u d r e i orsz. 
képviselőválasztás vizsgáló biztosa, Literáty 
képviselő, miután az e tárgyban megidézett 
tanuk száma meghaiadja a 70-et, megkereste 
restmegye alispánját, hogy a tárgyalások meg­
tartására a megyeház kis-termét engedje át. 
Az alispán e megkeresésnek helyt adott, s igy 
a tanúkihallgatás a megye székházában novem­
ber 3-án megkezdődik. — P u c h o-111 a v á n, 
a lemondott Baross államtitkár helyére a kor­
mánypárt Kubinyi Györgyöt léptette fel kép- 
viselőjelőlinek. Kubinyi megköszönvén a bizal­
mat, kijelenté, hogy azt nem fogadhatja el s 
Beniczky Ferencz államtitkárt ajánlja képv. 
jelöltnek, kit az értekezlet proklamált is. Be- 
niczkynek ellenjelöltje nincs.

— A dunamelletti ref. egyházkerület’köz" 
gyűlésé tegnap délelőtt Szász Károly püspök s 
Lónyay gróf főgondnok elnöklete alatt folytatta 
tanácskozásait Tovább tárgyalták a theologiai 
akadémiai szervezeti szabályzatát s a hátra­
levő szakaszokat csekély változtatással elfo­
gadták. Ezután még személyes és házi ügyeket 
tárgyalt a közgyűlés, mely a mai nappal be is 
rekesztetett.

Függetlenség és magyarosítás.
A 67-iki bölcsek, kik bele vitték e sze­

rencsétlen nemzetet a közösügyek hínárjába, 
azzal igyekeztek kapaczitálni a honért aggódó 
kebleket, hogy később, ha majd megerősödünk, 
ki fogjuk vivni azt, a mihez 1000 éves jogunk 
van, — de most elégedjünk meg azzal, a mit 
Bécs kegyelme nyújt számunkra, mert gyengék 
vagyunk, tehát „alkalmazkodjunk a körülmé­
nyekhez.“

A nemzet — illetőleg csak képviselőinek 
nagy része — megnyugodott ez okoskodásban 
— s alkalmazkodott a körülményekhez. Azóta 
valahányszor előfordul azon eset, hogy a nem­
zetnek valamely joga van a koczkán, melytől 
a bécsi diplomata urak meg akarnak bennün­
ket fosztani, a nemzet szájtátói mindig azt 
hangoztatják: a!kalmazkodjunk a körülmé­
nyekhez !

A Tisza Kálmán politikája is abban kul­
minál, hogy alkalmazkodik a körülményekhez ; 
ő ugyan azt állítja, hogy „fokról-fokra“ halad, 
a mit azon értelemben, hogy fokról-fokra ha- 
lad 1 e f e 1 é a közősügyek hínárjába : nem 
lehet kétségbe vonni. — A magyarositási moz 
galom egyik zászlóvivője szintén a körülmé­
nyekhez való alkalmazkodást hangoztatja s 
ennek ezen soraiban nyílt kifejezést is ád: 
„Szép és dicsérendő az ábránd, egy önálló, 
független Magyarországról, de a mig'e hazá­
ban nem lakik 15—20 millió magyar, addig 
mindig csak ábránd marad ; addig a nemzet 
nem tehet egyebet, mint alkalmaz­
kodni a körülményekhez. Ha pedig 
ez az idő valaha megjön, akkor ha a nemzet 
úgy akarja, saját akaratának érvényt fog sze 
rezni.“,

Ú tehát azt hangoztatja, hogy legyünk 
előbb magyarok, akkor aztán szabadokká le­
hetünk. De már mi csak azt gondoljuk, hogy 
a mig 15—20 millió magyar fogja lakni e 
hazát, százszor is kitőrülhetnek bennünket a 
nemzetek sorából. Vagy mit is fogunk mi érni 
azzal 15—20 millió magyarral, ha azt vertük 
a fejébe, hogy „alkalmazkodjék a körülmé­
nyekhez?!“ — Szolga-lelkű nép fog az ilyen 
lenni, melyet a mai jelszavak nevelnek fel, — 
az ilyen nép „saját akaratának érvényt sze­
rezni“ nem fog, hanem nyugodtan fogja magát 
vezettetni a bécsi járszalagon s az marad, a 
mivé apáit a bölcsek tették, t. i. közősügyes 
osztrák-magyar I

Hazánk idegen ajkú lakói közül azok, kik 
magyarosodni hajlandók, ép úgy oda állanak a 
függetlenségi zászló alá, mint akármelyik 
szittya-magyar. Ellenben azokkal, kik magya­

rosodul nem hajlandók, sokkal köunyebben el­
bánhat a független nemzet, mely saját akara­
tának érvényt tud szerezni, mint az olyan, 
melynek részére Becsből bármely pillanatban 
jöhet a kommandó, hogy a „rebellis faj“ 
(szeliditett kifejezése az osztrák történészek 
által használt „Rebelien-haufen“-nek) számát 
nem szabad szaporítani! És akkor ismét alkal­
mazkodni fogunk a körülményekhez s még a 
magyarositási mozgalom is „m u s z á j“-ból el 
fog aludni.

Nem álomkép ez, melyet festettem, ha­
nem következtetés a történelem logikájából ; 
mert meg vagyok arról győződve, hogy mind­
addig, mig a magyarositási mozgalom csak 
„mozgalom“ marad, azaz kézzel fogható ered­
ményeket nem mutat fel : addig Becsben rá 
se hederitenek; — mihelyt azonban észreve­
szik, hogy e mozgalom komoly dologgá válik, 
mely gyümölcseit meghozza: azonnal fel fogja 
ütni fejét az a kígyó, mely 300 év óta mar- 
czangol bennünket, kísérletbe és félelembe 
ejti Tisza Kálmánt és mamelukjait, — s ezek­
nek kardala megint azt fogja füleinkbe du 
dálni : Magasabb helyen rossz szem­
mel nézik azt a mozgalmat, hagyjátok abba, 
alkalmazkodjunk a körülményekhez!

Előbb fognak bennünket elosztrákositani, 
ha a körülményekhez alkalmazkodunk, — mint­
sem mi az idegen ajkú lakóhat megmagyaro 
sithatnók. Idestova négy éve már annak, hogy 
az a magyarositási mozgalom megkezdődött, 
— és még mindig csak a kezdet kezdetén 
állunk, holott négy év óta de mennyi jogról 
mondunk le ismét a közösség — az osztrák 
uralom javára 1

A magyarositási zászlót csak akkor vi­
hetjük diadalra, ha a függetlenségi zászló győ­
zelmesen fog lobogni a Kárpát ormán. Csak az 
a nemzedék fogja keresztül vinni a magyaro­
sítás müvét, mely függetlenségét kivívta, mert 
csak e nemzedéknek lesz tekintélye az idegen 
ajkú lakosok élőit; akkor jön el az az idő, 
midőn — nem mint régen — félelemből meg- 
süvegeli, hanem szívből megbecsüli a magyart, 
„mind az oláh, mind a német, mind a tót 1°

Most nem félnek, nem is becsülnek. ML 
is becsülnének rajtunk, osztrák-magyarokon, 
kik mindig a körülményekhez alkalmazkodunk? 1 
Az a nemzet, mely saját függetlenségéről 
könnyelműen lemond, nem követelhet maga 
számára tiszteletet az idegenek részéről 1

Mikor az ember haldoklik, akkor sem tesz 
egyebet, minthogy a körülményekhez alkalmaz­
kodik. — Nemzetünk haldoklásának tekintem 
én a körülményekhez való jelenlegi al­
kalmazkodást, mert ez csak a szolga-lelküség 
mételyét terjeszti.

Az életre való nemzet nem úgy alkal­
mazkodik a körülményekhez, hogy jogait fel­
adja, hanem úgy, hogy minden kedvező alkal­
mat megragad ősi szabadságának védelmére s 
kibontott zászlóval, nyílt sisakkal áll ki a 
küzdtérre. — Mi azonban ezt nem tesszük, 
hanem birka-türelemmel engedjük a lán- 
ezot nyakunkon mindig szorosabbra szorítani, 
mig egy utolsó rántással megfojtanak ben­
nünket.

Azonban ne essünk kétségbe! Tegyünk a 
magyarosítás ügyében annyit, a mennyit szár- 
nya-szegettentehetünk s addig, a middig sza­
bad. De tegyünk önállóságunk, függetlensé­
günk érdekében is — nem gyáva lemondással, 
de folyton tért foglalva. A mire törekszik min­
den éló lény, az ne legyen előttünk ábránd. 
Ekkor s csak is ekkor lehet reményünk, hogy 
a hős apák korcs fiait, kik a körülményekhez 
alkalmazKodva csak alkudni tudnak, de tenni 
és merni nem: túl éli a „hajdan erős magyar.“ 
Hangoztassa a róna délibábja ép úgy, mint 
kárpát szent bércze, hogy „éljen az önálló, 
független Magyarország 1“ Tessék elhinni, hogy 
ezt megérti minden nemzetiség künn és benn 
— még ha magyarul van is mondva 1

Kosa Barna.

tartotta fenn a török-tat ár-i én et tiulások 
élethalál harezok között; lehetetlen, hogy ne 
tudná azt is, hogy ez a nemesség volt az, 
mely a demokratikus reformokat minden, felül­
ről jött nyomásokkal szemben teljes érvényre 
emelé 1847-ban, a kor szellemét nemcsak meg­
értve, hanem azt tovább fejlesztve is. Az ilyen 
nemesség, mely a világtörténelemben ritkítja 
párját, valóban méltó arra, hogy emlékezete 
tiszteletben tartassék; s az utódok csak szent 
kötelességet teljesítenek, ha a becsületes, ne­
mes ősi nevet lentartják, híven megőrzik.

Ezekhez a nevekhez gúny sem férhet, s 
a ki gúnnyal akarja illetni azokat : vagy tu­
datlanságot, vagy magyar ellenes érzelmeket 
árul el, mert a magyar nemesség történelmi 
múltja egy magyar hazáéval ; mert a deraok- 
ráczia érvényre emelése nálunk azonos a ma­
gyar nemesség politikai irányának győzelmével. 
Minden olvasott ember tudja, hogy a demok­
ratikus elvek dicső előharezosai nálunk mind 
a magyar nemesség kebléből állottak elő ; 
Bezerédj, Deák, s maga Knssuth, mind ezen 
osztály tagjai voltak, s kiknek köszönhető leg­
inkább a rendosztály-külőnbség lerontása, ha 
nem nekik ?

Csoda-e aztán, ha a jeles elődök ivadéka 
kegyelettel viseli családi nevet, mint nagy idők 
nagy eredményei aranyoztak meg.

De hát mi is az a predikátum, a miben 
Haviár ur annyira megbotránkozik, hogy nem 
késik gúnyosan rámutatni szüzbeszédében a 
ház előtt ■ Valami spccziális jelleg ez, vagy 
csak egyszerű, csakhogy rendtzerint történelmi 
múlttal bíró név ? Valóban nem egyébb, mint 
név, egyszerű név, s korántsem afféle rangjelző 
toldalék, mint a bárói vagy grófi czim. Már 
az valóban fel ötlő volna, ha a köznemes oda 
Írná neve elé a „nemes“ jelzőt; de ezt egy 
sem teszi, s Magyarországon ez rendszeresen 
soha sem is divatozott, jeléül annak, hogy a 
köznemesség inkább értelmi arisztokrácziának 
semmint születésinek tartotta magát. Ez bizo­
nyítja a történelem, midőn a nemesség demok­
ratikus vívmányait tárja élénk.

Számtalan nemesi családnak nincs is 
predikátuma (a régi armálisták közül alig 
egy-kettőnek), leginkább az adományósak nyer­
tek s használták ezt, az adományozott birtok 
helyzetének megfelelőleg s igy "a predikátum 
valóban nem egyéb, mint egyszerű név, még 
pedig olyan, mely a család származási, vagy 
legalább egykori birtokhelyére utal, tehát tör­
téneti értékű név.

Ekként a predikátum esetleges haszná­
lata teljesen jogosult, s mint kizárólag magyar 
helynévtől kőfesőnzött magyar családi név 
becsben tartandó. '

Mi tősgyökeres magyarok nem kifogásol­
juk az idegen neveket, de viszont nem mel­
lőzhetjük hallgatással a régi magyar becsüle­
tes nevek becsmérlését, gunyolását. Haviár ur 
ebbe a hibába esett, midőn 'a régi magyar ne­
vek viselőit megtámadta ; helyén valónak vél­
tem tehát — ha más nem tette — magam 
részéről tiltakozni az efféle eljárás ellen.

_______________ Sipos Soma.

A magyar predikátumokról.
Haviár Dani nr, Szarvas város független 

ségi és 48-as párti képviselője, a Házban kö­
zelebb tartott szüzbeszédjébeu gúnyosan emlité 
föl a többi közt a „demokráczia hanyatlásaképp 
hogy a nemesi predikátumok még máig sem 
mentek ki a divatból. A t. házban eddigelé 
ki sem reflektált e furcsa megjegyzésre, lehet 
azért, mert senki sem tartotta azt arra érde­
mesnek ; de nehogy azt higyje Haviár ur, hogy 
ezzel valami találót, valami nagyot mondott: 
én a közönség köréből kötelességszerüuek tar­
tom megjegyzését kellő értékére redukálni, 
úgy is, mint amaz általa gúnyosan említett ne­
messég egyik tagja, úgy is, mint tősgyökeres 
magyar ember s demokrata.

Ha Haviár ur végig lapozza valaha tör­
ténetíróink kézikönyveit, lehetetlen, hogy sze­
mébe ne ötlött volna azon körülmény, misze­
rint a magyar hazát vér- és pénzáldozattal 
úgyszólván kizárólag a magyar köznemesség

Az ipartestület ügyében.
Az 1872-iki szerencsétlen ipartörvény 

mely a szabad és korlátlan ipart idő előtt 
megteremtette — életbe lépte után csakhamar 
olyannak ismertetett fel, mely czélját téveszt­
vén, nem az ipar emelésére, fejlesztésére, ha­
nem ellenkezőleg annak romlására, pusztítá­
sára hatott.

Ennélfogva nem sokára megindult egy 
erős mozgalom az országban ezen tőrvénv. 
illetve ezen korlátlanság megváltoztatására

Hosszú volna és talán felesleges is is­
métlésekbe esve felsorolni mindazokat mik 
ezen ügyben történtek, és itt csak azon’ tényt 
említem fel: hogy az iparosok bajaiknak or­
voslását töob, de különösen két lőpontban fog­
lalták nevezetesen 1-őr, hogy ipart csak 
az űzhessen, a ki mesterségét tanulta, 2 or 
hogy a kényszer társulás törvényben kimon­
dassák vagyis hogy mindenki köteleztessék 
társulatba lépni, és igy társulaton kivül egy 
iparos se lehessen.

A közügyek és különösen saját osztályuk 
sorsát melegen szivükön viselő az ország ré­
szeiben szétszórt, de a nemes eszmében egye­
sített iparosok, és ezen ügyet magukévá tett 
lelkes iparbarátok 10 évi folytonos, szakadat­
lanul az ipartörvénynek megváltoztatására 
irányzott agitatiójával sikerült a közvéleményt 
az iparügynek megnyerni, sőt a nyomásnak 
végre a kormány is kénytelen volt engedni és 
komolyan megtette az előkészületeket a tör­
vény revíziójának keresztül vitelére, s hosszas 
enquetirozások és tanulmányozások után végre 
a törvényjavaslat letárgyaltatván törvény erőre 
emeltetett.

Ezen törvény habár nem úgy hozatott 
létre miként azt az iparosok nagy részben
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óhajtották, de a mi a társulást, a társulás ut- 
jaiu létrejött testületi hatáskört, jogkört illeti, 
ezt bátran mondhatjuk, hogy az iparnak az 
iparosok jövőjének önállóságának minden igaz 
őszinte barátja a legmelegebben üdvözli, és 
azt az iparosok hosszú küzdelemteljes egyet­
értő buzgólkodása vívmányának tekinti.

És mégis sajnosán mit tapasztalunk ? azt 
hogy midőn az október 1-én életbelépett ipar 
törvény szerint ezen testületnek megalakulni 
kellene, hogy a törvényben biztosított önkor­
mányzati jogkörrel a hatáskörébe utait sok 
és igen fontos életbevágó iparügyek felett tel­
jesen önállóan intézkedhessek — a testület 
megalakulásának nem várt ellenei támadnak 
és legyőzhetetlen akadályokat gördítenek a 
megalakulás elé. — Ugyanis a midőn ezen 
ügyben a városházára egy értekezlet volt ösz- 
sze hiva, ott kellő mérséklet, az ügy nagy 
fontosságához mért higadt eszmecsere, az ügy 
tisztázása és érvekkeii harczolás helyett meg­
foghatatlan és megbocsájthatatlan köuyelmü- 
séggel, több, de főként a t. csizmadiatársulat 
hangadói kimondották a nagy szót, hogy a 
törvény nyújtotta előnyök nem kellenek, és 
aztán komoly tanácskozás helyett demonstrá- 
lólag tömegesen elhagyták a termet.

Miután ezen ügy nemcsak az egyes ipar 
társulatokat, hanem az iparosok összeségét a 
legközvetlenebbül érinti, méltó, hogy ezen ügy 
a megérdemelt komolysággal és minden elfo­
gyás nélkül tárgyaltassék, tisztáztassék még 
pedig úgy, hogy a kölcsönös felvilágosítás után 
felderittessék, hogy mi a helyes, mi nem.

Itt annyival inkább kívánatosnak tartom 
mert azon meggyőződésre jutottam : hogy né 
mely korifeusok magyaráznak, a mely magya­
rázat azt árulja el, hogy vagy nem is olvasták 
a törvényt, és igy a levegőben beszélnek, vagy 
pedig félre magyarázzák és igy szándékosan 
félrevezetik a társulati tagokat.

Hadd lássuk hát, hogy a testülés ellen-' 
zői micsoda érvekkel állanak elő. í

Azt mondották, — miként azt a „Debre-j; 
ezen“ 208-ik számában egy csizmadia mester | 
is mondja — hogy a vagyonukat fél j 
t i k, hisz ezt igen jól teszik, de ki akarja a !j 
vagyonukat elvenni? megengedi-e ezt a törvény? 4

Azt mondják, hogy testülés esetén az 
alapszabályok 125. §. értelmében az a testület 
kezelése alá megyen, és igy ha övék marad 
is a vagyon, nem ők rendelkeznek felette, 
azonban ezen okoskodás tévedésen alapszik.

A 125. §. ezeket mondja : Az általános 
ipartestület megalakítása alkalmával az első 
fokú iparhatóság felhívja az illető helyen mű­
ködött és képesítéshez kötött mesterséggel 
foglalkozó iparosokból álló ipartársulatokat, 
hogy az ipartestületbe olvadjanak.

Az első fokú iparhatóság által e czélból 
összehívandó közgyűlésen az ipartársulati ta-

ÄnÄ ÍCS értelmét. Ha az előző a törvény saját ügyeink elintézése körül nyújt, 
L®zermt a testület megalakult, az iparható s melyet az iparosok, — köztük a debreezeni 
Fg íeJ?ZÓIitla P- °; f csizmadia társulatot j csizmadia társulat — oly sokáig kérelmeztek I 

” 82 ipartestület megalakult, olvad-j vagy pedig nem, és igy kiállítsuk magunk ré- 
janak be az ipartestületbe, igen de a csizma-S szérűi a szegénység, éretlenség és következet­
tek mintnogy sok vagyouua van nagy szám- ; lenség bizonyítványát
mat vannak s a mellett sok fontos belügyi j Ha a t. csizmadia-társulat avagy követői 
dolgaik vannak, a felszólításra azt mondják, j kifogják-e airposau mutatni, hogy a törvény
hogy ők nem olvadnak a testületbe, és ezzel 
minden bevan fejezve és kezelik vagyonukat 
továbbra is, mert a fentebb szószeriut közlőit 
§ szerint: a társulat csak azon 
esetben oszlana fel és olvadna 
be a szabad rendelkezés alatt 
álló vagyonnal az ipartestület 
be, ha azt a csizmadia társulat^ 
a/3-ad része is ugv akarná, de mint- ‘ 
hogy a csizmadiák igen helyesen — a maguk 
társulata feloszlására nem szavaznának, túrsu 
latuk minden vagyon kezeléssel továbbra is 
fenn fogna maradni, mert: a vagyon csak 
akkor kezeltetnék a testület 
által, haabba mint társulatis 
beolvadna.

De vegyünk egy ellentét s pé'dát. — 
Minthogy az iparhatóság minden társulatot

beo vadásra. — a ka anns tárán nhiak s/ ..„A , szenved —beolvadásra, — a kalapos társulatnak a/3-ada 
azt mondja : hát minek tartsuk fenn a társu­
latunkat, a mikor a társulatnak semmi joga 
többé nincs, csak terhe van, — kevesen is 
vagyunk alig 6—8-an, vagyonunk is csekély 
alig oO 100 frt a melyet úgy se lehet egyébre 
törvény szerint csak ipar czélokra használni, í

alapján létesítendő testület káros“ vagy az ő| 
fennálló jogaikat sérti, megcsorbitja, úgy kapa-j 
cziíácziójuk előtt megfogunk hajolni; de ha 
ezt tenni nem tudják, vagy nem akarják, akkor 
a midőn a törvény az iparosokat 
ereiteké nyilvánítva, eddigi 
kiskorúságukból kiemelve nagy 

; k o r u v á nyilvánítja és s a j á ‘t I 
ügyeik intézését sajátkezűk-1 
be teszi le és ezt vétkes köny-| 
nyelmüséggel éretlenségből, 
vagy gyermekes daczból visz- 
sz a utasítják, megfosztván ez-l 
által a többi iparosokat is attól, 
h 0 6 y eJoggal élve az összesipa-i 
r ° s ság előmenetelére és üdvére
m v n ,k á,k 0 d h a 8 8 a n a k, azon szégyen j 
mehyel a közvélemény a debreczem iparosokat
------ PH itt lIoKenOrrrtn i V. .*_____ ,

az élhetetlenség következetlenség és kiskorú­
ságuk eme nyiiváuulása miatt sújtani fogja — 
ne érjen bennünket, kik e tekintetben köte-l 
less^gunket megtettük : hnnem érje azokat, 
tették8 teStQlet mcgalakitását lehetetlenné)

Habár az előzmények és körülmények is-

“ *d,iz “éSt!TSrZ thT"?"?- h»ey « í
az idézett § szerint tehát az,, hiszem, j gondolkodásuk helytelenségéről meseviWisk 

hogy ezen fontos, aggályt keltő vagyon keze-1 mégis nem adom ezen haiszállon fiiPDő^remá’ 
lési kérdés kétségbevonhatatlant igy all mi- S nveinet hrmvh» fá ® ,| á íuggö remé" k«„t M e»,M szerencsém Tolt. «."b. |
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Ä Ä &S I I6bb
híva és ott fognak határozni. j--------------------- ------- berly Ede.

Azonban ezt igy elhinni és még ilyen j SzinháV
alakban az elöljáróságnak terjeszteni a legna- ’ 
gyobb képtelenség; — már hogy hihet el aj 
Jegkönnyeti hívőbb is oly abszurdumot, hogy l

életteljesek és szerencsésen csoportosulnak 
hogy az eseményekben részesek legyenek. A 
csoportozatok nemcsak színezik a darabot, de 
korfestés értékével is bírnak. A nyelv magvas 
eszmékben gazdag és könnyen kezelt. ’

Egy ilyen szép részlet a III. felv. 6. je­
lenetéből, J ó b protestáns pap szerepében:'

Dicsérjétek az Istent! ö a tűz_
Kemenczéből kimenté a három ifjat.
0 csak próbára tesz, de nem hagy el! 
Dicsérő énekünk, melyet felé 
Az evezőkhöz lánczolva zengedeztünk 
Fölszállt a gályáról s meghallgatá.
Szabad a gályarab imája,
S megédesíti szenvedéseinket •
Szabad a lelkiismeret s az Ur 
Szent zsámolyához száll bus rab madáu ' 
Hozsanna néki !
Fülöp király bosszút fújt a hitujitókra !
Ue tudjátok meg :
Az ur vihart lehel s ez engedelmes 
Osszotörtek üldözőink ?
Elfujta a yyözhetlen Armadát, 
o a pálmát a protestáns nőnek adta.
Angol Erzsébet győze, patronánk,
A zsarnok liga elmerült bűnében, 
Megsemmisültek ellenségeink.
Tengerbe hunyt Fülöp vérszinü napja 

s Angliában kelt föl, elragyog 
Nyugatról hozzánk és Helvéczia 
Es Németország nyújt testvérsegélyt, 
Kiváltanánk. Az Ur kiváltott 
Ne féljetek! Az Urnák lelke 'köztünk 
Hazunkat, egyházunkat visszanyerjük 
Hozsanna néki!

gok %-da az ipartársulat feloszlatását hatá­
rozhatja el, mely esetben a társulat vagyona 
a mennyiben az ipartársulatuak e vagyon felett 
szabad rendelkezési joga van, az ipartestület 
tulajdonába megy át.

Ha azonban valamely oly szakipartársu­
lat olvad egy általános ipartestületbe, melynek 
külön czélokra rendelt vagyona van, az a tes­
tület által az illető külön iparágat űzők czél 
jaira külön kezelendő.

Ezen § szerint egész világos és szerény 
véleményem szerint megczáfolhatatlan az, hogy 
amely társulatnak vagyona van, s vagyonánál 
valamint tagjai számánál fogva továbbra is 
mint társulat fenn akar maradni — vagyonát 
továbbra is kizárólag maga kezelheti, és spe- 
cziális ügyeit maga intézheti, ebben sem a 
törvény sem senki nem gátolhatja.

Példával illusztrálom a törvénynek sze-

( Kendi Margit,“ történeti dráma. Irta: Bartók Lajos) 
Nne® tatjuk egy vidéki lap feladatának,

a fővárosi
., , . , is részesül-

egy vidéki kritika magas tanulságá

* »DEBRECZEN« TARCZAJA.
Mikor már nem veszekednek.

A lámpa bágyadtan szórja sugarait a 
sötét falazatú szobára s a kandallóban hamvad 
a zsarátnok, néba-uéha még főllobbanva, mint 
a szívben szokott egy-egy már félig kialudt 
szerelem.

Clotilde beönti a csészékbe a theát és 
szép, szőke fejecskéjét nyugtalanul rázza meg. 
De hogy is ne 1 olyan unalmasan, csöndesen 
folyik ma ez az egész vacsora. Férje *zer 
gonddal, bajjal teli, sehogysem tud feiderülni 
a gyermek álmos, cseresznye ajkacskái pityer­
gőre állnak s nem cseveg össze-vissza annyi 
kedves bohóságot, mint szokott. Az a Ro'and 
pedig összevonva szemöldeit, úgy nézi a theás 
csésze fenekét, mintha abból Vinetta rég el- 
süiyedt kincseit akarná kihalászni és elfelejt 
Czeczillel veszekedni.

az borzasztó valami, hogy ma Roland 
nem veszekedik; hiszen máskor ez volt a va- 
esora fő fő fűszere és akármilyen rossz kedve 
volt Clotildeuek, ez mindig megkaczagtatta.

Mert hát mikor Roland Czeczillel veszek­
szik az olyan nagyon, de nagyon bohókás, 
olyan mulattató valami! — Imádja egész az 
elképzelhetlenségig; nem él, nem lélekzik, ha 
nem látja : agyának nincs gondoláin, szivének 
érzése, mely ne azzal a bűbájos, sötét-szemű 
eszményi arczczal lenne tele s mégis mindig 
veszekszik vele; igen ám, mert Roland a ne- 
vetségig félti Czeczilt. Nincs az a buta, sima 
fejű ifjoncz, a kinek Czeczil véletlenül annyit 
mondott egyszer, hogy „jó napot,“ hogy már 
ő annak ne kívánna mérget, gyilkol, ólomgo­
lyót és több efféle más világra expediáló esz­
közt. Ha az utczáu sétálnak, aggodalmasan

JcgKunuyeu mvoDD is oly abszurdumot, hogy I, CUJ taiLJUK egy viaetu lap ít 
például a kalapos vagy kerékgyártó határozzon { hogy azoa darab<>kat, a melyek 
a felett, hegy a csizmadia társulat feloszoljon I 88fö’ 8őt az akademia bírálatában i 
fa vagyona a testület kezelese alá menjen, í “ég egy vidéki kritika magas tanulságá­
hoz ez még gondolatnak is abszurdum, de meg 1 “ak £) 18 vesse alá. E helyett ösmertetjük a 
a ki a magyar nyelvtant tanulta, azelőtt vilá-1 úarabot s előadása után vázoljuk annak a kö- 
gos hogy midőn a § azt mondja, hogy az i zb'ls<sgre gyakorolt hatását és a játszószemély­
első fokú iparhatóság által e czélból össze \ZBt s'kerét, «
hívandó közgyűlésen az ipartársulati tagok f , Szombaton »ov. 1-én, egy jeles fiatal
,3-da az ipartársulat feloszlatását határozhatja», 7ax V k I,ajos a »Boloi,d Istók“ szer­

el, mely esetben a társulat vagyona, stb akkor I Keltőjének „Kendi Margit“ ez. drámája kerül j 
itt egyes társulatról van sző, nem pedig az jZ1Dre! kuő1 ”A őszebb“ ez. vígjáték állan- 
összesről. 8 |dóan tartja magát a nemzeti színpadon.

Az itt említett okok azok főképen melv ek ■ Mar6lf; tárgJa a Báthori Boldizsár
roaepen, melyek összeesküvése Báthori Zsigmond fejedelem

ellen. Bonyodalmát Boldizsár felesége, Kendi
Margit és EszteLa, Carigli bibornok húga idé- jj

„ M,S°t "r 4,ltiál" " «.-imí. tL' ‘.mMÍÍJtatiSki.nmÄ?
MvgrS! a e.zen’!az országg)-ülés által hori Boldizsárt. A nagyravágyó kaczér asszony 

y ritka páratlansággal letárgyalt és szente-, vérpadra juttatja férjét Margit nedig mo ar I 
sitést nyert törvény, mely az összes iparosok magát, Esitella megörtl és Bá^ori zLmoFJ'1 
érdekeinek elmozdítására, az ipar fejleszti ki ót szerette, „kárhozatban égve“ ma ®d ’ 
éré hozatott, - ne egy_ oldalulag a setéiben Csakis k dráma főbb etemén veit ieiőlik 

tör .,egyéD1 szemPontbói, hanem nyilvánosan az itt említett momentumok * 
tárgyilagosan az összes iparosok érdekeinek mnmmoir.
szem előtt tartásával tárgyaltassék, ha váljon 
élni akarunk-e azon jogokkal melyeket nekünk

a testület megalakulása ellen felhozattak'' és 
azt hiszem, hogy sikerült azoknak alaptalanságát 
kimutatnom.

A cselekmény menete — a mint egy fő-i 
városi kritikus írja — gazdag költői és drá­
mai erőből adott részletekben. Az alakok is

-Helyi ÍLirelc..
* A ref-iskolaszék tegup délután tartott 

ülésében nagy számmal vettek részt a tagok a 
mi már igen rég nem történt. De hát választá­
sok voltak 1 Az ősi vér ilyenkor megmozdul a 
magyar emberben Két segédtanítói állomás 
volt üresedésben. A csapókülvárosi leányisko­
lában megüdült segédtanitónői állomásra naev 
volt a versenn ; hatalmas erők léptek sorom- 
póba, de mégis a végeredmény az lett, hogy 
Kulc sár Erzsiké k. a. megválasztatott nagy 
többséggel a nevezett állomásra A czeglédut 
czai fiiskolában Szikszay Imre halála íolytán 
megürült segédtanítói állás A t k á r i Imre 
4-ed éves tanitóKépezdész által töltetett be a 
ki már eddig is elnöki intézkedés folytán’az 
igazgató tanár ajánlatára vezette ezt az isko­
lát. Igen érdekes volt Somogyi Pálnak 
átalános helyeslés közt elmondott indítványa 
hogy t. 1. a segédtanítók s tanitóinók, ha ma- 
gukat két év alatt kifogástalanul viselik, állan- 
dósittassanak, hogy jgy a bizonytalanságtól 
megmentve, családot is tetszés szerint alkot­
hassanak. Ez a mély emberies érzületből szár- 
mazott indítvány bizottságnak adatott ki, a 
mely felavatott, hogy annak kivihetóségi mó- 
dozatairól kimerítő véleménycs jelentést tér- 
jesszen be már a legközelebb tartandó iskola­
széki ülésre, üdvözöljük az iskolaszéket ily 
nemes és fenkőlt gondolkozásmódjáért.

*,A yárosi *anaC8 most naponkint folyvást 
ülésezik hogy az ügy hátrányt feldolgozhassa. 
— Egyaltalában a városi hivatalokban a nátrány 
feldolgozásán nagyban serénykednek.

Hallatlan! Aki nem hiszi, néze meg 
mily képtelenségek megtörténnek Debreczen- 
ben. A burgondia-utezát kövezni akarják. A 
nagy csomó köret oda is hordták a sártenge- 
r” utczára, e 3-4 h á z e 1 ő 11 t e 1 j e a e n 
elzárták a szépen rendbe ra- 
k o t te so m ó k kai a gyalogjárdát.

Nőegyleti ügy. — Felhívás, Deb- 
reczen vár. nagyérdemű közön­
ségéhez. A „debreezeni jótékony nőegylet*

—uuLi.au BCLiiiuaH, agguuaimasan
néz körül, nem közelit e feléjük valami nyalka kor vacsora után szivarra T"Don Juan s ha Czeczil a színházban látcsövet! hideg hangon a múlandóságról kezd Eéfni

vesz kezébe, ő is rögtön hasonlót tesz s kö­
veti azt az irányt a hová néz, mert hát bizo­
nyos, hogy valakit néz s addig nem nyugszik 
míg azt ki nem puhatolja, ki az a boldog ha- 
andó, a kivel a legcsodásabb két szem fog­

lalkozni méltóztatik. 8
• , ?a Czeczil nem szól hozzá éppen uev 

mint ő azt álmodja, ba egy barátnőjével hal-
íniLibeSZé ,egyen az a legegyszerűbb 
toilette — vagy más, nőket érdeklő dolog, ak­
kor már Roland pokoli gyötrelmeket áll ki, 
szerencsétlen és a legsötétebb sziliekben látva 
a világot, meggyülői mindent; óh mert ő ilyen­
kor bizonyos abban, hogy Czeczil már nem 
szere.i s hogy barátnőjének is arról beszél, 
hogy milyen kiálh&tat an, unalmas fráter ő.

és élettelen tárgyaktól, férfitól, 
nőtől, sőt talán még a szellőtől is s ha hatal­
mában állana, úgy talán még annak is megtil-
ltFiaa^k!,ak , a,Selymes’ lá6>' fürtöknek az 
érintésé , melyek gyűrűs csigákban omlanak 
alá nyakára.

62 a f^tékenység, ez a csúf, gonosz, 
k)ugyithatlai! nyavalya megmérgezi Roland 
egész, életet. Mint az őszi égen a kihunyó al­
konysugár, olyan ajkán csak a mosoly s az is 
nagy ritkán váltja fel azt az örökös árnyat, 
mely mindig ott borong, széles gondolkodó 
homlokán.

A napot, a csillagot rárakná Czeczilre s 
ha bántja, hogy nem indiai nábob, úgy ez csak 
azért van, hogy nem szórhatja tele gyöngygyei 
gyémánttal az utat imádott bálványa előtt s’ 
mégse tud neki egy örömteli órát se szerezni 
mert ha együtt vannak őrökké azzal kínozza’ 
hogy őt már nem szereti vagy azial hogy’ 
most erre, vagy arra nézett, vagy mosoiygott

De ma, ma néma hallgatásba van me- 
rülve, semmi ezélzást nem tesz, nem kérde- 
dősköd!k kit látott, kivel beszélt Czeczil s mi­
kor vacsora után szivarra gyújt közönyös,

s ennek kapcsában — úgy odavetve — 
megemlíti — hogy ő is sétált s ott a szép 
Csendemével találkozott, a ki egész elégikus 
hangulatban mélázott a hulló levelek felett.

Clotilde szép metszetű ajkai körül mosoly 
lebeg és alig tudja kaczagását visszafojtani a 
lelett, hogy Roland most már meg Czeczilt 
akarja féltékenyé tenni, jobban mondva, benne 
a női hiúságot felkőlteni s alig várja, hoev 
egy kis jóféle szóvita kerekedjék köztük, de 
úgy látszik erre ma nincs kilátás. Czeczil 
nagy, ábrándos szemeit ráfüggeszti Rolandra s 
Hallgatja, hogy mit fecseg össze-vissza Cser­
nyiméről, annak szép szeméről, rózsás ajká- 

,rdl ,az!^n d ’s elkezdi azt magasztalni. Ro­
land homlokát haragos ránezokba vonja, látja, 
hogy terve nem sikerül és ismét elhallgat.

Az inas kihordja a tálakat, föláilnak az 
asztaltól s álmosan kívánják egymás egészsé' 
gére a paprikás csirkét, zamatos theát, jő bo­
rokat, de melyek ma sehogysem ízlettek, mert 
hát elmaradt mellőle a fő fűszer — Roland 
ur veszekedése.

— Holnap elmegyek esernyőméhez. — 
Mormogja Roland fogai közt, de lopva féld 
dalt oda néz Czeczilre, a ki az alcove függö­
nyei mögül kaczagva nézi, hogy kínlódik a 
szerencsétlen flótás. «miooiK a

— Igäza van, csak menjen, higyje el én 
szivemből kívánom boldogságát s miután mel 
leltein úgy is csak mindig rosszkedvű . . .“

Ez több a mit Rolaud elviselhet. Hisz az 
nem is asszony, de egy valóságos bűbájos ko
mivel Jlm lehet’ egy bosz(?rkány. a kit sem 
nuvri sem lehet ma kihozni sodrából.
1.«»«, * 2%7aoié’mrgesíor
komámé: ™r,«ho,"-

fai mulZT “,n “<p lrcm' h1-
máBra~még %SúZ.-

A kis óra halkan ketyeg, elvegyül a kály­
hában pattogó tűz sustorgása s a leeresztett 
függönyök egy indiskrét nyílásán bekandikáló 
csillagok mintha mosolyogni látszanának, mig 
a zugó őszi szél megveri az ablakokat s végig 
süvölt a néptelen utczán.

És Roland igazot mondott, de az azért 
nem gátolta abban, hogy Clotilde legnagyobb 
gyönyörűségére másnap már újra ne fűszerezze 
a vacsorát egy kis legújabb veszekedéssel.

Nemo.
— Martel grófné Pániéban lakik és 

Gyp. álnév alatt ir. A párisi főrangú körök 
á tai igen olvasott Íróról óhajtunk egyetmást 

mielőtt legközelebb bemutatnék 
szellenn termékemek egyikét. Legolvasottabb
akar 9« ®v<ltkezök • „A mit az asszony

a L'I x,A menyegzd körül.« „Kis Bob* és 
A bárónő erénye.«

. jegelői említett müvéből e napokban kö- 
kt h f°gJím ÁS be8zel>'éti mert ezen könyv 
Íatur,nZ,my bÓ1 á1’ ™ely egyszerűen Írva a 

8ZOn fa]ához tartozik, mely a tény-
festi. ZŐ P »felsöbb° köröket élethűen

i , x,Az »Autour de mariage* (A menveező 
FüF ,egy nö története, ki egy házasságra lép,

fele khÜJí 5°gy f<rjét szeretné' és m*r is a tévút 
leié haladva, megosmervén férje előnyeit, ebbe
le t szerelmes A „Petit Bob* a kis bob élet­
rajza, ennek férjhez meneteléig; és a „Vertue 
de la baronue* a báróné erényességét — egész 
az erénytelenség határáig leírja. De hogyan? 
Es mit ír Gyp ? Regény minden kötet, és még­
sem az. Minden fejezet felirásul a színhelyet 
úgy, mint az egy színdarabnál a színpadról 
szokás, rövid vázlatban leírja, a többi cselekvés 
párbeszéd, társalgás, hozzá a franczia nyelv 
phrázisai, a szerző szellemessége, itt-ott egv 
kis pikantéria és kész az irály. A regény, akár 
melyiket vesszük, egyszerű. Vegyük az „Autour

áuiju cTi uKiooer íy-én
gyűlésében elhatározta, 
városunk közönségének ™ 
két rendez, felbátorittatv| 
ben tapasztalt fényes 
egyletünk tagjai novemí 
felfogják keresni az er 
hogy átvegyék a nemej 
melyeket szegény árvák 
sére fordítunk, szívesen 
lyebb adományt is, álljon! 
neműben, vagy akár ruhi 
duluak a nagyérdemű közi] 
ez alkalommal is segítse 
munkánk teljesítésében,C 
illetve nóegyletüak 15 . 
kőnyeit akarjuk feiszantaj 
küldötteinket, kik a szerg 
fáradsággal végzik, s inut 
beírandó xöayörületes acL 
jótékonyság forrása városu 
vében nem apadt még 
ügyünket a nagyérdemű , 
szives figyelmébe. Debreez. 
resSzatmáry Teréz]

* « Hajdu-Böszörmeí
gulatra nézve jellemző 
bennünket: C z i n c z Ign 
tag ugyanis tegnap II. Bő: 
mostani tartózkodási helj 
Az utczán haladva, Szépé 
hajtóval találkozott; kisére 
n á r Mihály hentesmeste 
Gábor és Teleki csend 
ember. A végrehajtó C 
Jának megfizetésére szólit 
mint maga adja elő) azt 
mindig rendesen fizette m; 
szőrményi lakos és neve 
sohasem maradt ki, és 
fizetni nov. 25 én. A vég 
tette, hogy Czinczet m e 
Goldhammer Albert udvar 
forintot nyugta mellett k 
Iáit tárczából. Az esetről 
fel s jelentés tétetett az 
kintve a személyektől) ezer 
szabadság szükségtelen n 
épen azért elvárjuk, hogy 
vizsgálat lógja kellő világi!

* Tüdős János gymu. 
jelentek magyar fordítási 
nyelv gyakorlati tanulása 
Károly kiadónál helyben. I 
adványok 104 oldalra terjei 
előmenetel fokról-fokra i 
fordításoknál való előhala 
hatjuk el azonban a könyv 
dalu szótárt kiemelően f 
fordításokhoz szükséges 
mázzá.

* A kenyéri gyilkos:
kúrái is ítélt. Olvasóink 
nak a rejtélyes gyilkosságrí 
a kővetkezők : Bibarmegye 
1882. év szeptember 5— 
Oláh Ferencs odavaló lakos 
ól előtt vérben fekve találti 
emberre irányult, mert 
nagyapa és a meggyilkolt í 
óra tájban kutyaugatást hí 
ban egyszerre elcsöndesül 
Tóth József kocsis, ki akkoi 
zőn legeltette s ki a meg 
nyegette, befogatott. Tettét 
adta elő a dolgot, hogy a 
éjféltájban felkereste őt a 1 

ki már régen bosszút lo 
ellen s követelte tőle, ho 
udvarára, hol a kutya ót

de mariage‘-t. írjuk le a t 
ben egy pár sorban ezt leh 
vagy vígjáték volna. I-só fel 
Külseje ilyen vagy olyan, 
gyönyörű. Monolog: A papa 
ról. Bemutatják neki a Ma 
szód a színházakról sat. E. 
rátnéja, párbeszéd a Marqui

II. felvonás: Az esküv 
mit mondanak a nászpárról 
gondol, a leány mit gondol.

így azt hiszem legjelle 
tem az irályt, s ha még ho: 
nászéj ntán a fiatal asszony 
kellő határt tartja az illő és 
egy bonmot közlése meg: 
szólástól:

A midőn az anyja előh 
jövendőbeli köteleséget, ho 
vetnie férje minden kívánság 
is, amit talán ilietlennek 
közbeszól: Anyám, ham 
dasz, eztmárrég t 
haladó kor ujjat ki

A nászéj utáni reggele 
dolkozik: H á t csak en 
z a s s á g?

III. felvonás. Az udva 
visszatérés. Mind a négy rej 
részletezni, de a ki a tárgy 
olvashatja eredetiben ; mert 
birunk forditásokkal, és a n 
is adhatná úgy vissza az ezen I 
„e s p r i t*-t.

Magyarul csak rosszu 
midőn férje, féltékenységét 1 

azt mondja a fiatal asszonyn 
télén a nyargalás, és hogy n 
azt is, hogy gyereke legyen 
felel; D e’s z e n. hát az 
jának mért van akk
miké?



lencsésen csoportosulnak, 
It ea részesek legyenek. A 
Bk ezik a darabot, de
t ' :r: ak. A nyelv magvas, 

>' nyen kezelt. 
t sz ?: a III. felv. 6. je- 

■ pap szerepében:
ff • U a tűz— 

r n ■■■í-.'m ifjat.
2 h :gy el !

k - . .fedeztünk,
I •- -r.yhallgatá.

I :Vsci ;
ir t s az Ur
I *Z'V bus rah mailríi !

r - fHjt a kit újítókra !

I* ez engedelmet 
1/2 t ?

B.v Armadát, 
l'f.fíd/ia üknek adta. 
tze. patronunk, 
merült bűnében, 
wnségeink.
I"p vérszinii napja 
I föl, el ragyog 
I - - Hej véczia 

testvérsegélyt,
■/• kiváltott, 
rii'/A: telke köztünk 
%kat visszanyerjük.

f teg.,p délután tartott 
[vettek részt a tagok, a 
Irtént. De hát váiasztá- 
I ilyenkor megmozdul a 
|t segédtanítói állomás 
Ipókülvárosi leányisko- 
[nitónői állomásra" nagy 
|s erők léptek sorom- 
Eredmény az lett, hogy 
f megválasztatott nagy 
jilomásra A czeglédut 
lay Imre halála folytán 
|aiiás A t k á r i Imre 
|z áital töltetett be, a 
I : .tezkedés folytán az 
Ja vezette ezt az isko- 
|f Somogyi Pálnak 
I elmondott indítványa,
I s tanitoinók, ha ma 
Istalanul viselik, állan- 
I a bizonytalanságtól 
J tetszés szerint alkot- 
Iberies érzületből szár- 
Iságnak adatott ki, a 
Jnuak kivihetőségi mó- 
Teményes jelentést ter- 
píebb tartandó iskola­
ik az iskola-zéket ily 
[ozásmódjaért.
Jóst naponkint folyvást 
[irányt feldolgozhassa. 
Jivatalokban a hátrány 
Jénykednek.
[em hiszi, néze meg, 
prténnek Debreczen- 

kövezni akarják. A 
hordták a sártenge- 

" őtt teljesen 
jn rendbe r a- 
[gyalogjárdát.

elhívás, D e fa­
ir d e m ü közön- 
pi jótékony nőegylet*

reg, elvegyül a kály­
ha s a leeresztett 
iy: ásán bekandikáló 
Ri.i látszanának, mig 
pz ablakokat s végig

pndott. de az azért 
otiide legnagyobb 

r u;ra ne fűszerezze 
veszekedéssel.

Nemo.
(Parisban lakik és

tst főrangú körök 
■ aj tunk egyetmást 
pelebb bemutatnók 

- Legolvasottabb 
mit az asszony 

Ibi.3 .Kis Bob* és

pöl e napokban kő­
mert ezen könyv 

légy szerűen írva a 
Irtózik, mely a tény- 
1 köröket élethűen

ke' 1A menyegző 
így házasságra lép, 
F, és már is a tévút 
[érje előnyeit, ebbe 

a kis bob élet­
léig; és a „Vertue 
[nyességét — egész 
leírja. De hogyan ? 
len kötet, és még- 
rásul a színhelyet 
lónál a színpadról 
I a többi cselekvés, 

a franczia nyelv 
Jssége, itt-ott egy 
Kv A regény, akár 
r együk az „Autour

folyó évi október 19-én tartott választmányi 
gyűlésében elhatározta, hogy árvaháza javára 
városunk közönségének körében újra gyűjtése­
ket rendez, felbátorittatván erre a múlt évek­
ben tapasztalt fényes sikerek által. _ Nő
egyletünk tagjai november hó elejétől fogva 
felfogják keresni az emberbaráti hajlékokat 
hogy átvegyék a nemes szivek adományait’ 
melyeket szegény árvák szükségeinek fedezé­
sére fordítunk, szívesen fogadván a legcseké­
lyebb adományt is, álljon az pénzben, gabona- 
neműben, vagy akár ruhában. Bizalommal for­
dulunk a nagyérdemű közönséghez, hogy legyen 
ez alkalommal is segítségünkre nehéz, de szép 
munkánk teljesítésében, melylyel árvaházunk, 
illetve nóegyletünk 15 szegény gyermekének 
könyeit akarjuk felszántani. Fogadja szívesen 
,küldötteinket, kik a szeretet munkáját nehéz 
fáradsággal végzik, s mutassa meg könyveikbe 
beírandó könyörületes adományaival, hogy a 
jótékonyság forrása városunk lakosságának szi­
vében nem apadt még el. Melegen ajánlom 
ügyünket a nagyérdemű közönség érdeklődő, 
szives figyelmébe. Debreczen október 30 V e- 
resSzatmáry Teréz nőegylet elnök.

a Hajdú-Böszörményben uralkodó han­
gulatra nézve jellemző esetről értesítenek 
bennünket: C z i n c z Ignacz hajdumegyei biz. 
tag ugyanis tegnap H.-Böszőrménybe érkezett 
mostani tartózkodási helyéről, Debreczenből. 
Az utczán haladva, Szepesi Gábor adóvégre­
hajtóval találkozott; kíséretében voltak, Bőd 
n á r Mihály hentesmester, Gyöngyösi 
Gábor és Teleki csendlegények s még egy 
ember. A végrehajtó Czincz Ignáczot adó­
jának megfizetésére szólította fel, mire ó (a 
mint maga adja elő) azt feMte, hogy adóját 
mindig rendesen fizette mint 34 éven át h.-bö 
szörményi lakos és neve a választói névsorból 
sohasem maradt ki, és ezúttal is kifogja azt 
fizetni nov. 25-én. A végrehajtó erre kijelen­
tette, hogy Czinczet megkobozza; ezt 
Goldhammer Albert udvarán meg is tette, 25 
forintot nyugta mellett ki is vett a nála ta­
lált tárczából. Az esetről jegyzőkönyvet vettek 
fel s jelentés tétetett az alispánnál. Mi (elte­
kintve a személyektől) ezen esetben a személy­
szabadság szükségtelen megsértését látjuk s 
épen azért elvárjuk, hogy az ügyet hivatalos 
vizsgálat lógja kellő világításba helyezni.

* Tüdős János gymu. igazgató úrtól meg­
jelentek magyar fordítási feladatok a latin 
nyelv gyakorlati tanulására, ifj. C s á t h y 
Károly kiadónál helyben. Ára 80 kr. — A fel­
adványok 104 oldalra terjednek és a gyakorlati 
előmenetel fokról-fokra igen megkönnyíti a 
fordításoknál való előhaladást. Nem mulaszt­
hatjuk el azonban a könyv végén lévő 33 ol­
dalú szótárt kiemelően felhozni, mert az a 
fordításokhoz szükséges vocabulárét tartal­
mazza.

* A konyári gyilkosság ügyében a kir. 
kúrái is Ítélt. Olvasóink még emlékezni fog- 
nak a rejtélyes gyilkosságra, melynek részletei 
a következők : Biharmegye Konyát községében 
1882. év szeptember 5—6-ika közti éjjelen 
Oláh Ferencs odavaló lakost saját portáján az 
öl előtt vérben fekve találták A gyanú házbeli 
emberre irányult, mert a szobában fekvő 
nagyapa és a meggyilkolt fivére éjfél után egy 
óra tájban kutyaugatást hallottak, mely azon­
ban egyszerre elcsőndesült. E gyanú alapján 
Tóth József kocsis, ki akkor éjjel lovait a me­
zőn legeltette s ki a meggyilkoltat előbb fe­
nyegette, befogatott. Tettét beismerte, de úgy 
adta elő a dolgot, hogy a kérdéses éjszakán 
éjféltájban felkereste őt a réten Kovács Lajos, 
ki már régen bosszút forralt a meggyilkolt 
ellen s követelte tőle, hogy vezesse gazdája 
udvarára, hol a kutya őt ismeri, ó nem mert

debreczen.
követelésnek, s Kovács Lajossal

hfl Írví I

de mariage*-t. írjuk le a tartalmát, amennyi­
ben egy pár sorban ezt lehet, mintha színmű 
vagy vígjáték volna. I-ső felvonás: A 1 e á n y. 
Külseje ilyen vagy olyan, de minden esetre 
gyönyörű. Monolog: A papagályról, a virágok­
ról. Bemutatják neki a Marquis urat, párbe 
széd a színházakról sat. Ez elhagyja jön ba 
rátnéja, párbeszéd a Marquis úrról sat.

II. felvonás: Az esküvő, az egyes párok 
mit mondanak a nászpárról, a vőlegény mit 
gondol, a leány mit gondol.

így azt hiszem legjellemzőbben fejteget­
tem az irályt, s ha még hozzá teszem, hogy a 
nászéj ntán a fiatal asszony mouologja éppen a 
kellő határt tartja az illő és pikáns közt, csakis 
egy bonmot közlése megment minden ékes 
szólástól;

A midőn az anyja előhozza neki, asszonyi 
jövendőbeli köteleségét, hogy alá kell magát 
vetnie férje minden kívánságának, az olyannak 
is, amit talán illetlennek gondolna, a leány 
közbeszól: Anyám, ha mást nem mon­
dasz, ezt már rég tudom, a mai 
haladó kor ujjat kíván tudni.

A nászéj utáni reggelen a leány igy gon­
dolkozik : H á t csak ennyi az a há­
zasság?

III. felvonás. Az udvarlók és végül a 
visszatérés. Mind a négy regényt igy lehetne 
részletezni, de a ki a tárgy után érdeklődik, 
olvashatja eredetiben; mert tudtommal nem 
bírunk fordításokkal, és a magyar nyelv nem 
is adhatná úgy vissza az ezen könyveket jellemző 
,e 8 p r i t*-t.

Magyarul csak rosszul veszi ki magát 
midőn férje, féltékenységét rosszul palástolva, 
azt mondja a fiatal asszonynak, hogy egészség­
telen a nyargalás, és hogy meggátolhatná még 
azt is, hogy gyereke legyen — az asszony igy 
felel; De’szen, hát az atyám joke y- 
jának mért van akkor hat gyer­
meke? Cs—ó.

; ellentállni e
ISS? 8 gfdája háza felé; az udvarba érve, 
‘ erew ,i ffhí d f^nyéuél e8y baltát látott az 
do/af f!uU UÍP'’ azt kezébe vette s az ál- 
ftPVAn.'W H lnd£U 8 azt egyetlen baitaesapással 
-Üt°tte,V E ,terhe10 vallomás alapján Ko­

ri ' 0ux Zkk f°6ták’ ki e!eillte tagadta a tettet, 
A68 , a csendbiztos előtt beismerte bü- 

osségét. A bíróság előtt ezt ismét visszavonta
azzal iaaokoiván) hogy ót a csendbizt0S) Goy.
Hnri7 1 V-meg áuczoltatta> ütötte> verte, pan- 
üurjával kmoztatta mindaddig, mig kénytelen

i l?}l azt vallani, a mit Tóth vallott. Govrik 
1 a , ? miatt vádat emeltek, de ő tagadta,
• g^ kínozta volna Kovácsot, de csak annyit 
ismert be, hogy egyszer ő vágta arczul, egy- 
szer pedig a caendlegényével ültette nyakon. 
Kovács különben több tanúval igazolta alibijét,
fAKK .ax kírfése8 éjjel ő kint aludt a mezőn, 
több társával reggel 3 óráig. Ezzel kapcsolat­
ban több fopoly, a kikkel Tóth egy cellába
IíaLváría’ ,?Zt valiotta> hogy Tóth József 
előttük bevallotta, hogy Oláh Ferenczet ő
maga ütötte agyon s Kovácsot azért vonta 

e ? a bajba, hogy ő saját magát menthesse. 
a debreczeni kir. törvényszék Kovács Lajost 
és Govrik Ákost felmentette. Tóth Józsefet 
azonban szándékos emberölés bűntettében bü- 
nösnek mondta ki s a btk. 279. § a alapján 
. , é71 yházra és 5 évi hivatalvesztésre
iteite. lőth ez Ítéletben megnyugodott, védője 
azonban s a kir. ügyész fellebbezett Tóth ja- 
vára és Kovács terhére. A kir. tábla az ité- 

üVács és Govrikra nézve helv’oeiihagyta. 
iötn berenczet pedig részben uj indoklással 
,,évl Egyházra és 10 évi hivatalvesztésre 

Jf L"’, ~nxf yb,0 vizsgálati fogsága miatt egy 
kitöltöttnek vétetik. A Curia ma az Ítéletet 

Kovács és Tóthra nézve indokainál fogva hely­
benhagyta, Govrik Ákosra azonban megváltoz­
ol8’/ melyben uj vizsgálatot rendelt el.

Gyászhir. Nagy részvét között kisérték 
2aux? Után örök nyugalomra özvegy Csurka 
Mihályne született Szőke Zsuzsánua 
ideg tetemeit. — a megboldogult 

derék nőben Csurka János városi 
tanácsnok jó édes anyját gyászolja. A kedves 
öreget 84 éves korában érte utói a halál, 
mely végelgyengülés folytán következett be. 
Béke hamvainak!

, ,. . Párbaj. Nagyváradon két 39-ik ezred-; dor a bukaresti 
.■ 1 Jxd?agy kö.zött I)árbaí ment végbe. A i v dóbb tagja volt 
viaskodásbau egyi^ fél — a kihívott — karján tiszteltté," hanem* , VJ-----*xy* “ műi T uiU ------ Köt Jel

erős kardvágást szenvedett, mig a kihívó köny 
njü sebet kapott. A párbajra egy nyilvános 
neiyen tör:ént összeszólalkozás szolgáltatott okot.

áz elmúlt hét megint nagyon szomorú 
statisztikai adatokat mutat fel, 3G születéssel 
szemben 32 haláleset fordult elő, s a meghal­
tak közt 16 öt éven alóli gyermek volt.

magyar kolónia egyik legki- 
de nevét nemcsak ott tette 
az egész országban is, iro-

MoghaltálíL.
(Debreczen, 1884. okt. 19 — 25.) 

Tömöri Zsuzsáuna 1 e. vörhenv. 
Gurnics Soma 30 é. tüdőg.
Egy ismeretlen öngyilkos.
Naszódi Imre 1 é. görcs.
Nagy István 5 h. tődöiob.
Tóth Lajos G h. bélhurut.
Tőviski Zsuzsánna.
Varga Imre 2 h. görcsök.
Luczi István 1 h. görcsök.
Horog Gyula 6 h. bélhurut.
Asabai István 5 é. tüdőgümő.
Nagy Istvánué 45 é.
Kovács Ferencz 5 h, bélhurut.
Tanicska János 19 é. tüdőgümő. 
Szatmári Erzsébet 8 é. torokgyík. 
Hajdú Sándor 65 é. tüdőgümő. 
Cseresznyés ? halvasz.
Vig András 1 h. tüdőlob.
Lélek József 1 é. torokgyík.
Kovács Sándor 1. h. bélhurut.
Kohn Ignácz 1 h. görcsök.
Téglás! Istváu 1 é. tüdőlob.
Szűcs Juliánná 1 é. görcs.
^ arga József 25 é. tüdőgümő.
Tatvay Eszter 2. é. tüdőlob.
Szabó Gáborné 55 é hagymáz,
Borsi Sándor 58 é.
Németi István 1 é. tüdőgümő.
Dula A. Hadadi E 1. halvasz.
Szikszay Imre 26 é. öngy.
Csapó József 1 é. bélhurut.
Labancz János 3 é. görcsök.

cisimi működésé által. Ö irta az „emigrácziő- 
ból“ ama nagyérdemű naplójegyzeteket, melyek 
Oiy nagy és megérdemlett szenzácziót keltet­
tek fel.

~ Kossuth fia és a magyar ipar, Kossuth 
Lajos Tivadar a következő levelet intézte az 
országos iparegyesület igazgatóságához: „Tek. 
uiam! Egy idevaló tőkepénzes, kinek szándéka 
van Olaszországban szeszgyárat állítani, hoz­
zám fordult azon kérelemmel, hogy tudnám 
meg, melyek Magyarországban azon ezégek, 
melyek szeszgyári berendezésekkel foglalkoz­
nak. Bem gondolom, hogy lehetséges lenne az 
orsz. iparegyesületnél illetékesebb helyre for­
dulnom ezen értesítés végett s meg vagyok 
győződve, hogy a magyar ipar érdekében ura- 
ságod szíveskedni fog a kért utasításokkal 
megtisztelni. Fogadja, kérem, őszinte köszö­
netéin, úgyszintén különös tiszteletem nyilvá­
nítását. Turm, 1884. október 19-én. Kossuth 

! Lajos Tivadar.“ Az országos iparegyesület már 
I megadta a kívánt választ a levélre.
I - A fővárosi rendőrség ügye. Bleyer 
Ad ám volt rendőrügynökőt, kit tudvalevőleg a 

: rendőrség tartóztatott le és kinek szabadlábra 
I helyezését illetőleg az ügyészség már a vád­
határozat meghozatala a'kalmával tett inditvánzt, 
szabadlábra helyezték. Schultheisz még egye­
lőre fogva marad és valószínű, hogy a holnapi 
nap folyamán újabb letartóztatás fog történni, 
me y még nagyobb feltűnést fog 
rfe-teni az eddigieknél. A vizsgálat 
most egész uj fordulatot vett.

Színház. Holnap, pénteken f. hó 30-án 
furcsa háború“, Operette.

* A színház köréből. Horváth Arnold, 
színtársulatunk szép tehetségű ifjú tagja jövő 
hó 5 6-án a népszínházba fog vendégsze­
repelni.

Az ágost. hitv. evang. egyház vasár­
nap, vagyis nov. 2-án a reformátió emlékün­
nepét fogja rendes szokás szerint megtartani. 
Az istenitisztelet végeztével az Úrvacsorája 
fog kiosztatni.

* Színház Szerdán, Sardou „Benői- 
t o n c s a 1 á d“ czimü régi jó vigjátéka ke­
rült színre, mely elég szép számú közönséget 
vonzott a színházba, mely jól mulatott úgy 
víg mint a tanulságos helyzeteken. A szerepek 
jó kezekben voltak. Németh József (Beno- 
ítonj jellegzetesen alakította a gazdag nyárs 
polgárt, S i p o s n é (Clotild) mindig eltalálta 
szerepének hangját, úgy H a 1 m a y (Champ- 
rose) is routinnal és finomsággal adta a gént 
leman Ctiamprosét. Abonyi (Didier) leszá- 
mitva tulMŐs hangvételeit, jó volt. Kíssd . 
(Martna) helyesen fogta fii a meggondolatlan- 
Ságból hibázott nő jellemét, Krecsánviné
íJaszoknak*^^^

í e m í z c j vnma (uamiiiaj Völgyi 
ticza (Jeanette), Sajó (Stephen), P á 1 f f y 
I Prudent), Szabó A. (Fourmichel), egytől 
egyig nagy igyekezettel oldották meg szere 
peiket. El nem mulaszthatjuk, hogy ki ne 
emeljük a kis Krecsányi Verőnkét a kis Fan 
fant, a „modern* gyermeket játszotta. A lányka 
oly korban van, midőn még más gyermek egy 
két idegen ember előtt sem mer beszélni s 
már a világot jelentő deszkákon mozog, még 
pedig meglepő bátorsággal. Valódi „művész 
természet“, a ki most már betudja magát he­
lyezni más valakinek kedély világába, sőt egyé 
nitni képes. A közönség több Ízben zajosan 
meg is tapsolta és egy óriási babát is kapott, 
mely majdnem nagyobb volt mint maga a kis 
frakkos apróság.

* Halálozás. Egy tisztes öreg nő, ki a 
vénséget oly lankadatlan erővel érte meg, meg­
halt a múlt éjjel annautezai lakásán. Krajnik 
Alajosné sz.báró Vay Julia a dúsgazdag föld­
birtokosnő bevégezte pályafutását, melyet ne­
mes szive jótékouyságágának gyakorlása tett 
érdemdússá s őrök emlékűvé. Felette a ref. 
templomok tornyáiban is meghuzattak a haran­
gok. Gyermekekkel nem áldotta meg az ég.
A hulla beszentelése holnap délelőtt 10 óra­
kor leend a róm. kath. egyház szertartásai 
szerint. Holteste Év-Semlyénben a családi sír­
boltban tétetik örök nyugalomra: Béke lengjen 
porai felett!

* A mai cselédek. A hely beli önk. tűz­
oltó-egylet kocsisa az őrtauyáról egy ruha el- 
tolvajlása után megszökött. A törvényszék 6 
havi börtönre Ítélte. — Tegnap a rendőrség 
egy nócselédet fogott el, ki úrnőjétől karpere- 
czet lopott.

* Az Igaroskör zászlójára újabban ada­
koztak: a mészáros-társulat 10 frtot, Stiber 
János, Bisotbka Gábor 2—2 frtot, Varjas Pál, 
Petrovics István, Harsányi Gábor, Nagy And­
rás, Vértesi István, Dankó István 1—1 frtot, 
Schaitl József 40 krt, Ács Imre, B. F. 20—20 
krt, összesen 20 frt 80 kr, mely kegyes ado­
mányokért fogadják a tisztelt adakozók, a kör 
részéről is nyilvánított legőszintébb köszönete- 
met. Debreczen, 1884. október hó 30-án. Ló­
ri n c s á k László mint a zászló készíttető bi­
zottság pénztárnoka.

Hazánk s a külföld
— A király a horvát delegátusokhoz a

fogadtatás alkalmával szintén intézett nehány 
szót. Mig a többi delegátussal szemben a ki­
rály minden politikai nyilatkozattól tartózko­
dott, addig a zágrábi tartománygyülésen tör­
téntek fölött a megjelent négy horvát delegá­
tus előtt megbotránkozását fejezte ki. „U t á- 
latos üzelmek“ — egyike volt még a 
szelidebb kifejezéseknek, melyekkel ő Felsége 
az úgynevezett horvát jogi párt üzelmeit jelle­
mezte. Gyurkovics, Zmaics, Kussevics és Vu- 
kotinovics, mint P. Ll. irja, egy és ugyanazon 
megsemmisítő Ítéletet hallották a királytól a 
Starcsevics-pártiak minősíthetetlen magukvise- 
letére vonatkozólag, ő Felsége azonban kife­
jezte azon reményét is, hogy a bán és a nem­
zeti párt erélyének sikerülni fog a tartomány- 
gyűlés tekintélyét fentartani s az országra 
nézve sürgősen szükséges törvényeket létre­
hozni.

- Halálozások. Gröf Porcia Ottónét, 
kiknek haláláról már megemlékeztünk, tegnap 
kísérték örök nyugalomra Nagyváradon. Teme­
tésen a város egész intelligencziája megjelent. 
Az elhunytról a nagyváradi Szabadság a kö­
vetkezőket irja : Az elhunytat, a köztisztelet­
ben álló Porcia grófi család 
mindenki szerette, s halála után is sokan fog 
nak visszaemlékezni rá. Az amazon termetű, 
szép özvegy asszony vig kedélye köztudomású 
volt, hallották tőle sokszor emlegetni hozzá­
tartozói azokat az igéket, a melyekkel ritka 
halandó tud dicsekedni: „sohasem hara­
gudtam, sohase búsultam, soha 
sem voltam beteg életemben.* 
Kimúlása épp oly szép volt, mint élete : ész­
revétlenül, egész váratlanul kopogtatott be 
hozzá a halál. Béke poraira ! — Kapp Fri- 
gyes német birodalmi-gyűlési képviselő, jeles 
publiczista és történetbuvár ftegnap reggel 
Berlinben elhunyt. — Veress Sándor mér- 
nők. 48. honvédszázados f. hó 27-én, élte 56- 
dik évében Bukarestben meghalt. Veress Sán-

A közönség köréből. *)
Tek. szerk. ur!

A tegnapi szám nyílttéri közleményében reám 
vonatkozó állításokra csak röviden a következőket :
„„ , T*6« Comb esHenrik ügyvéd ur, tömeg­
gondnok csodiigyemben, felhatalmazott kijelenteni, 
miszerint az ö távollétében s e szerint az ő tudta 
és beleegyezése nélkül vitetett el irodájából 
egy könyv hitelesített kivonat vételre s csak ennek 
megtörténte után tudatták vele.

Kapcsolatban ezzel csak felemlitrm, hogy igenis 
a hiteles másolat kitünteti, hogy a váltó julias 31-iki 
kelettel lett a könyvembe beírva, de 
az nincs hitelesítve, hogy Augusztus 5-iki lezá­
rásom alkalmával, mert a csődkiütése alkalmával a 
törvényszék helyszínén eszközlött későbbi lezárás al­
kalmával lettek az érintett 2 váltók (Sugár és 
K a t z rendeletnek) mivel egyszerre adtam őket, egy­
szerre elkönyvelve, daczára hogy S u g á r ur az övét 
jnlius 1-én keltezte augusztus hó 15-iki lejárattal, mig 
K a t z ur augusztus 4-én ad 1 havi időt.

8 egyáltalában, a mint é n az eddig ez ügyben 
írottakat olvastam, nem a váltóról volt szó, hanem 
inkább mikor adott nekem ez urak egyike 
»kérdésesváltóértakárpénzt akár 
másnemű ellenértéket 1

Mig ezekre Sugár nr a mi őt illeti nem felelt, 
ezen „nyilatkozatom“ végszavam 1 

Debreczen, 1884. október 80.
_____ ____ Recbtnítz Frigyet Bódog.
.... * ti:,e?..royatért, melyben a közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtóható 
Sággal szemben vállal felelősséget.

Felelős szerkesztő: Gáspár Imrei 
_______Kiadó : Kutasl Imre.

árverési hirdetmény.
Rechtnitz Frigyes Bódog közadós csöd-

___ ___  tömegéhez leltározott ingóságok, u. m. bn-
érdemes tagját torok, fűszeráruk, bolti felszerelvények a 

csőd választmány határozata folytán, neve­
zett közadósnak a nagycsapó-utczai 7-ik 
számú házban levő lakásán és üzleti helyi­
ségében folyó 1884. november 5-ik

lelőtti 9 órakor kez- 
nyilvános árverésen eladatni 
a venni szándékozók meg-

napján dó 
detét veendő 
fognak, mire 
hivatnak.

Debreczen, 1884. október 28-án.

Des Combes Henrik,
tömeggondnok.

HIRDETMÉNY.
A m. kir. debrsezeni méntelep Eperjes, Debreczen, Turia-Remete és 

nima-bzombath osztályainál elhelyezett katonai legénység részére 1885. év ia-
végett*10 1 tÖ1’ 1885' évi október bó végéig szükséglendő kenyér biztosítása

„ , - Sí éV- ACvm1fr .>Ó, 4‘én’ ,d- e- 10 órak°r az itteni méntelep 
szamirodájaban, írásbeli zártajánlati árlejtés fog tartatni. ”
liil isntnZÜAk8ég]eLn fentebbÍ id?8zakra minden egyes osztály részére körűibe- 
iul 1ö,UUO adag á 840 grammos kenyér.
, . A k,e“Tér az UJ* 1eldirás, szerint két adagonként vetélő (czipó) alakban
és 1.680 kilogramm súlyban lesz szállítandó, az ajánlat azonban etrv 840 
grammos adagra teendő.

Az ajánlat minden egyes osztályra külön teendő.
, . . ,.Az ,aiínlatí minta és a többi ajánlati feltételek ugyan azok, melyek a f. 
évi julius hóban közzétett nagy hirdetményben foglaltattak. 3
. , z öO kros bélyeggel ellátott és az előirt bánatpénzt tartalmazó ajánla­
tom a m kir. méntelep parancsnokság tárgyaló bizottságának“ czimzendők
tandók be ^ é® Óráig vagT személyesen, vagy pedig posta utján nynj-

tekinth^ők82^^^8* ^eb^*e^ek a helybeli méntelep számvevő irodájában meg-

Debreczenl m. kir. méntelep parancsnokság.
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LENGYEL és JUBINITS
a

„kék csillagához Debreczenben
főtér Biedermann-ház, a volt NAGY AMÁLIA üzlethelyiségében. Ajánljuk a nagyérdemű közönség beoses figyelmébe a téli idényre

legolcsóbb bevásárlási forrás
mindenféle ruhaszövetekbe, ternokba flanelekbe jó mosó barchetekbe, női férfi trico alsó ingek, reklik és harisnyákba, valamint feltűnő olcsó árak mel­

let mindenféle bélésnemüeket férfi és női szabók részére.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint
raktáram túlterheltségénél fogva

az őszi és téli női ruha-kelméket,
u. m. flanel, posztó, ladeu, cheviott, tiszta gyapjú, virágos divat szövetek, fekete és színes ternok, valamint

£«3r az összes selyem és atlasz kelméket gyári áron, mi
de azok egy részét gyári áron alul is kiárusítom.

tor nagy raktártj mi
KÉSZ NŐI és GYERMEK-FELÖLTŐ K, 

bundák, karmantyúk és eső-köpeny egeket pedig a jelen viszonyokhoz mért
olció

a n. é. közönség rendelkezésére bocsájtom.
■* *- mm A ■*.,

mérték szerint budapesti műhelyemben legrövidebb idő alatt, a legújabb divat szerint olcsó áron
készíttetek.

RÓTT L.
Debreczen. takarékpénztári épület

leéei

3.75.
4.40. 
4.70. 
4.90.
5.30.
5.40.

6.30.

a legjobb s legizletesTbb 
minőségben küldi a legjlányosabb áron 

a legjobbat
Karl Fr. Burghardt HAMBURG.
Rió, kitűnő Ízű .... 5 kilő 3.45. 
Santos finom, erős . .
Kuba, kék zöldes . . .
Jáva, sárga, nagy szemű 
Ceylon, Plantation erős, szép 
Ceyloni gyöngy, kitűnő ajánl.
Menadó, legfinomabb sgyenge 
Mocca, valódi arábiai felette 
kitűnő................................. o ^

Fentnevezett árak csakis ”öt kiló 
súly megrendelésénél érvényesek.

Árjegyzékek, árukimutatások, bér­
mentve küldetnek.

minden stádiumában meg- 
I, - 'szün-et 10 évi reális és

elknsmeretes gyakorlat után, - előleges 
Ltudomas nélkül is és kezesség melletti

][ onetzky Tivadar,
|\ ,A radikal-gyégymódok feltalálója s az 
** iszákossagban szenvedők speczialistája. Hi­
vatalosan hitelesített köszönő iratok, melvek 
8Z, felülmúl katlan szeremnek hatását az 
Ef ele°,étb“ bi^onji ják:

a
A halottak estéjének

közeledtével a kedves halottaikról megemlékező közönségnek szives figyelmébe
ajánlom az üzletemben levő

nagy választékát, 

melyek szebbnél szebb 
MŰVIRÁGBÓL és ÉLÓ- 

VIRÁGBÓL vannak ké­

szítve, 50 krtól feljebb.

Sirkoszoruk.

Egyúttal élő 
virágbokré­

táimat 

csínnal és ízléssel ki 
állítva szintén 

ajánlom.

\ égül ajánlom valódi hollandi Jáozint—hagymái- 
mat, élővirágokból készült csokraimat, a legjutányosabb árszámitás mellett.

Nagy Amália.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

SIFt - 
iá koszorúknak

legjobb és legolcsóbb kutforrása
Baum Miksánál,

Czegléd-utcza. a m. kir. kincstár épületében.'!

I divat és kézmüáru üzletükben, Debreczen, rózsatér,
az őszi és téli idényre nagyválasztékban kaphatók:

Divatos női ruhakelmék, flanelek, női posztók;
Fekete ternók, cachmirok és mindenféle gyászczikkek; 

Selyem szövetek és színes atlaszok, bársonyok; 
Selyem kendők, gyapjú téli kendők minden nagyságban;

, kreasz, rum burgi, fonal és pamutvásznak;
Ág} és asztalnemüek, bark etek, kalmükök •

C s 1 p l< e ás szövet ablakfüggönyök ;
SZŐNYEGEK. FUTÓ, ÁGYELÉ, és NAGYSZŐNYEGEK;

Csipkék, szalagok, ruhadiszek, bélésnemüek, gombok;

Pamutok és mindenféle rövidáruk;
kitűnő szabású férfi ingek; esernyők.

!Szabott olcsó árak mellett!

Legfelsőbb helyen engedélyezett
„IDTJTNTA“

biztosító társaság,

Van szerencsém ezennel közhírré tenni, miszerint a 
biztosító társaság debreczeni főügynökségét reám ruházta át.

Az 1867-ik évben alapított „DUNA“ biztosító-társaság kezességi tőkéi 
részvénytőke és díjtartalékokban 4.467,984 irtot tesznek, a dijkötelezvények ösz- 
szege pedig 2.863,506 irtot, tehát az összes kezességi tőke 7.331,490 forint.

A „Duna“ elfogad biztosításokat megbatározott dijak mellett:
, . 8).T?zk*rok ®**en lakhfza,k’ gazdasági épületek és mezei terményekre, 

gyárakra, bútorok és házi eszközökre^ valamint áruraktáirakra stb.
b) Jégkár ellen mindennemű mezei terményekre
c) Szállítási károk ellen tengeren és vasutakon,

szerint. ^ ** 6mber ó,etére tőkéket és évi járadékokat különféle módozatok

Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vétet­
nek fel és gyorsan fizettetnek ki.

Mayer Ferencz,
főügy nők, piacz, „Bika" épület.

l>«br.cs.n, 1MM. KUTiSI IMKE Hnjroj.mtilíb.n.

1884. XVI. évfo
Blöflxvte*! urak;

cif/ -I 4i póttá* küldve
évre . . . . 10 írt — kr,

Fal érre .... 6 „ — e
Síoiryed érre . * ■ 60 .

Egyes szatn S kr.
K lap aeellen* réezéttílstö min 
len köeloméuyföpiacs Yerary- 
bá« földstlut, a ax-.trkcat'.neágGe 

b*rmintve küldendő.

Elofitethetni helyben 
reCBQDI A LAJOS éa if: 
QSATHF KÁRÓL? könyv 
Xereskedéeébon óe a kiadőbiva 
falban KUTAFI IMRE könyv 
ayomdíjában g * postahivatalok

Beszélgessünk Gorge]
Görgey Arthur a viláí 

eszköziőjének ügye — tagadhj 
inká b foglalkoztatja a kéri 
hogy a sajtó ennek egyes inj 
fással mellőzhetné.

Nem is hallgatunk felóij 
Elősször í zt hittük, hol 

bilitácziós, vagy — magyarál 
csülethelyreállitóf 
félkegyelmű akadémikus boga] 
vi'ág tudja, hogy saját nagy 
ha minél többszőr jó ellenki 
gával, ha minél többször mej 

Elégnek hittük, ha tré 
emlékezünk meg a derek v.j 
sáról.“

Azután láttuk, hogy Mik| 
miniszteri hivatalnok, vette 
Miniszteiének — úgy Játszi 
volt kifogása az ő szereplései 
gáttá is azt szállal, hogy Mikíf 
badságidót, sőt útiköltséget, 
nélkül egy alárendelt helyi 
aligha utazgathatna az országi] 
minden táján kísértő módjára| 
1848/9 iki hadjárat, becsület!» 
függetlenségi harrz emlékét kj 
ben megőrzött hőseinek küszöí 

Ez a tapasztalás már ba 
mégsem kölcsönzött sz ügynél 
tét, minthogy Tisza Kálmán, 
nem küzdött, küzd 1884 ben 
azokat, a ki e dicstelen merd 
venni akarnak : ösztönből seg| 
Ily támogatásban részesül ná 
zsidó eszme (!) lobogója aJál 
zsák, meg a lóltja teljesen ül 

Hanem ez a dolog kezd 1 
és terjedelemben egyaránt.

Egy a fővárosban megje1« 
gelleuség“ épen azon volt, hoj 
úgy újra találjon egy olyan vonze] 
szág figyelmét reá fordítsa 
egy hangot, a mely szereteti 
felkavarva, ne találhasson zaj 
csen magyar öreg uraknak (j 
védeknek) oly társaságuk, 
röpke szárnyain kalandozva: 
vissza a magyar függ« 
kimagasló pontjára. Nincs m] 
kinek ne okozott volna álma 
magyar függetlenségi harcz k] 
s a ki ne tudna legalább égi 
a mellett, hogy Gőrg y Arthu] 
nem.

Ez utóbbiak (Istennek h\ 
csekély számmal vannak, de 
Görgey ellenségei vagy védői 
vetni s nyilvánosságra hozni al 
hasábjain.

És a Görgey barátai és 
vesztegeltek az éji homályban.

Görgey fivére előkelő 
günk-.ek.

Az egészei mozgató epés 
lelki jó barátja s a mint 
faltuk: udvari boloidja Gorge] 

Egy régi honvéd ezreden 
habilitáus, mindketten hivatalul 

Az indulóban és népdala) 
örökített hős, kit ma boinold 
fosztana meg attól, hogy itei] 
függetlennek találjuk.

Az asszony-lap szerkeszl 
képviselő és maineluk, kinek 
Jáljuk a rehabilitáló banda névsof 
juk nagyon,hogy 6 menyire a törni 
teljes életében: talán még az 
zasságtőrésre is azt mondaná, li 
a mig ki nem sütt; a kisült vei 
hogy nem vétek többé, ha egy 
bér, a kire eddig még nem 
párbajra kelni is képes volna a 
tatarozásra szoruló egyén melj 
ő mindenkit, csak arról, hogy| 
mája meg lesz adva.

Százra teszik azok számá


